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ZMARZLINA - POJĘCIA OGÓLNE 

Zarys treści 

Zestawiono terminy używane na określenie zmarzliny w literaturze polskiej, angielskiej, 
francuskiej, niemieckiej i rosyjskiej. Przedsta:wione terminy dotyczą pojęcia zmarzliny, 
wiecznej 7-marzliny i strefy czynnej zmarzliny. 

Badania dotyczące zmarzliny są szczególnie rozwinięte w krajach, 
w których występuje ona współcześnie, a więc w Związku Radzieckim 
i Ameryce Północnej. Stąd też najbogatszą terminologię związaną z za­
gadnieniem zmarzliny współczesnej znaleźć można w literaturze ame­
rykariskiej i rosyjskiej. W krajach Europy zachodniej i środkowej jed­
nym z najaktualniejszych problemów jest zagadnienie plejstoceńskiej 
strefy peryglacjalnej. Powstała tam terminologia oparta na obserwa­
cjach zmarzliny współczesnej lecz dostosowana do nieco odmiennych 
form „peryglacjału" kopalnego. 

Vv miarę rozwoju badań powstaje konieczność wprowadzania no­
wych terminów. Adoptowanie terminów istniejących wymaga szczegól­
nej dbałości o właściwą ich treść. Nowe terminy tworzone na określe­
nie zjawiających się pojęć powinny być proste, o wyraźnej treści, łatwe 
do przełożenia na inne języki. 

Szczególne zasługi w dziedzinie porządkowania terminologii pery­
glacjalnej położył Bry a n (8, 9, 10). Poddając krytyce szereg istnie­
jących terminów Bry a n proponuje zastąpienie ich nowymi, przed­
stawionymi poniżej. Terminy proponowane przez B r y a n a są two­
rzone konsekwentnie i ściśle odpowiadają treści oznaczonego pojęcia. 
vV niektórych wypadkach wydają się one jednak nieco sztuczne. Nie­
wątpliwą jednakże zaletą terminów Bry a n a jest to, że z form rze­
czownikowych można tworzyć przymiotniki i czasowniki, a więc sze­
reg słów pochodnych, którymi można oznaczyć odbywające się procesy. 

Przegląd niniejszy dotyczy terminów związanych ze zmarzliną, 

najczęściej używanych w literaturze. Zasadniczym zadaniem będzie 
tu podanie treści najczęściej spotykanych terminów co z kolei ma na. 
celu ułatwienie porozumienia w zakresie poruszanych zagadnień. 

Zmarzlina, marzłoć, frozen gro und, f ro zen soil, t_ićile, le sol §:;ele, 
Frmtboden, mierzłota. 
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Terminy te określają całość tej strefy gruntu, którą charakteryzują 
ujemne temperatury i która w związku z tym jest stale zamarznięta. 
Treść tego pojęcia jest jednolita u przeważającej wjększości autorów . 

. W literaturze polskiej używa się równolegle dwóch określeń. R ó -
ż y ck i (33), Sawicki (34), Ha 1 icki (20) używają terminu marzłoć. 

Ja h n (26) i Dy lik (14-16) piszą o zmarzlinie. 

W literaturze angielskiej i amerykańskiej spotyka się przeważnie 

termin frozen ground (Leffingwell, 28; Bryan, 8, 9, 10; Tab er, 40; 

Ho r ber g, 21, 22, 23 i inni) lub frozen soil (Z e u n er, 48). 

Szwedzki termin tjćile (norweski: tele) wprowadzony został przez 
H 6 g bom a (25). Termin ten wzięty jest z gwary ludowej i oznacza 
zamarznięty grunt bez określenia czasu trwania stanu zamarznięcia. 

Jest to więc odpowiednik terminu zmarzlina a nie - wieczna zmarzlina. 

Bry a n w ostatniej swej notatce, napisanej na dwa miesiące · przed 
śmiercią, zwraca uwagę na częste u wielu autorów błędne stosowanie 
terminu tjiile w sensie wiecznej zmarzliny. Powołuje się on na pracę H 6 g­
b om a i na wypowiedzi językoznawców, którzy zgodnie twierdzą, że 
terminu tjale używa się na określenie zmarzliny. Czas trwania stanu za­
marznięcia gruntu oznacz~ć należy odpowiednim przymiotnikiem. Ho g -
bom (25) mówi o perenne i perennierende tjiile. Tr ·o 11 (44) stoi na stano­
wisku poprawności językowej i używa określeń: tćigliche tjiile, jiihrliche 

tjiile i perenne tjćile. 

W literaturze francuskiej najczęściej używa się określenia - le sol 

gele, w niemieckiej Eisboden lub Frostboden. 

Wśród autorów rosyjskich trwała dyskusja nad określeniem terminu 
mier.złota. Według Sum gin a (39) mierzlota,. mierzłyj grunt oznacza każdy 
grunt, którego temperatura opada poniżej O °C niezależnie od tego czy 
jest tam zawarta woda. To ł st i chi n (41) uważa, że nie temperatura 
a stan skupienia wody w gruncie określa istotę pojęcia mierzłota. Używa 
on. tego terminu na określenie zjawiska spadku temperatury gruntu, 
które prowadzi do krystalizacji zawartej w nim wody. Mierzłym nazywa 
grunt zawierający lód. 

Wieczna zmarzlina, wieczna marzłoć, grunt wiecznie przeniarzły, perennially 

frozen ground, perpetually frozen ground, perm•anently frozen ground, pennanent 

grourvd frosl, frozen s.ubsoil, permafrost, pergelisol, tjiile, couche perpetuellement 

gelee, Gefromis, Dauerfrostboden, stiindiger Frostboden, ewiger Frost'boden, wiecz­

naja mierzłota. 

Terminy powyższe określają tę część zmarzliny, która nie podlega 
topnieniu w czasie lata. Bardzo rozpowszechnione jest używanie w tym 
sensie terminu tjale w oryginalnym jego brzmieniu. Jest to termin sto-
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sowany jako wyłączny w literaturze francuskiej zamiast określenia opi­
sowego: couche perpetuellement gelee. Można go również spotkać poza lite­
raturą skandynawską (np. Besko w, 4) u autorów amerykańskich, 

niemieckkh i polskich. W tym miejscu należy przypomnieć podane 
wyżej uwagi Bry a n a na temat niewłaściwego zwężania zakresu treści 
tego terminu, który w ojczyźnie swej bywa używany na oznaczenie 
zmarzliny w ogóle a nie tylko zmarzliny wiecznej. Wynika więc stąd ko­
nieczność bliższego określenia tjiile, w razie potrzeby oznaczenia czasu 
trwania stanu zamarznięcia, tak jak to robią np. Ho g b om (25) 
i Tr o 11 (44). Określają oni wieczną zmarzlinę terminem perenne tjiile. 

Największe bogactwo terminów na oznaczenie wiecznej zmarzliny zna­
leźć można w literaturze amerykańskiej. A n te v s (1) podaje termin 
perma,nent ground frost. Poza terminami złożonymi, używanymi najczęściej, 
to znaczy perennially frozen grnund lub frozen subsoil (40, 48) pojawiają się 

próby wprowadzenia terminów innych, prostszych. Mu 11 er (29) pro­
ponuje wprowadzenie terminu permafrost, (permanere - łac., jrost - ang.). 
Termin ten znalazł w Stanach Zjednoczonych "'Wfolu zwolenników, 
zwłaszcza w literaturze dotyczącej zagadnień inżynierskich jako łatwo 
zrozumiały i dobrze brzmiący (B 1 a c k, 6, 7). 

Bry a n (8), który poświęcił specjalne studium zagadnieniom termi­
nologicznym związanym ze zmarzliną zwraca uwagę, że w terminie 
permafrost żadna z części składowych tego słowa nie odnosi się do gruntu. 
Proponuje on z kolei termin pergelisol, (per-gewre-solnm - łac.), który 
został przyjęty w literaturze angielskiej. Trzeba przyznać, że termin ten 
jako zawierający pierwiastki odpowiadające treści pojęcia jest zręczny 
i stosunkowo łatwy do przetłumaczenia względnie cto przyjęcia w ory­
ginalnym brzmieniu. Można z niego również utworzyć szereg słów po­
chodnych, jak pergelated, pergewiion, to pergewte, co stanowi dużą jego 
zaletę. Wśród terminów pochodnych od pergelisolu Bry a n proponuje 
również wprowadzenie określeń dla okresowej zmarzliny: etesigelisol 
i diurnigelisol (etesia - pora roku, diumus - dzienny, łac.) zamiast jiihrliche 

i tagliche tjćile Tr o 11 a (10). 

W związku z terminem pergelisol M u 11 e r zaproponował kilka mo­

dyfikacji na oznaczenie stref przyległych do wiecznej zmarzliny. Strefę 

leżącą poniżej proponuje on nazwać sub-gelisol, strefę leżącą powyżej 

supra-gelisol. Mu 11 er wyróżnia również zmarzlinę pozbawioną wody, 
suchą terminem dry pergelisol. 

W literaturze niemieckiej istnieje na określenie wiecznej zmatzliny 

szereg terminów równouprawnionych: stiindiger Frostboden, dauemder 

Frostboden, ewiger Frostboden, Dauerfrostboden lub Gefromis. 



42 A. DYLIKOWA, J. OLCHOWIK 

W literaturze rosyjskiej przyjął się termin wiecznaja mierzlota zaczerp­
nięty ze słownictwa ludowego. Do nauki termin ten został wprowadzony 
przez Sum gin a (39). Sum gin wyróżnia również pojęcie suchej 
zmarzliny- suchaja mierzłota dla skały luźnej niezawierającej dostatecznej 
ilości wody, która mogłaby scementować grunt lodem. Niezależnie od 
terminu wiecznaja 1nierzłota, S z o s t a k o w i c z i P a r c ho m i e n k o (41) 
posługują się terminem mierzłota, Po łowi n ki n i B ar a n o w (41) 
używają terminu ustojcziwaj~ mierzłota - trwała zmarzlina, To ł st ich i n 
(39) proponuje nazwę mnogoletniaja mierzłota - długoletnia zmarzlina. 

Talik, tabetisol. Dla określenia gruntu odtajałego na obszarze wiecznej 
zmarzliny używa się terminu t:alik. Tum e I (39) talikiem nazywa grunt 
pozbawiony wiecznej zmarzliny ale otoc~ony nią ze wszystkich stron. 
Sum gin (39) proponuje wyróżnienie dwóch kategor.ii talików: taliki 
skwoznyje - przebijające na wylot wiecznie zmarznięty grunt i taliki 
zamknutyje s nizu - ograniczone zmarzliną od dołu czyli tak zwane 
pseudotJai,,liki. Talik może występować w postaci szCZJeliny, kieszeni lub 
studni. Na peryferycznych obszarach wiecznej zmarzliny znane są okna 

talików. To ł st ich i n (39, 41) daje bardzo szerokie określenie tego 
pojęcia. Talikiem (tałoj gomoj porodoj) nazywa skałę, w której odbywa 
się krążenie wody, niezależnie od jej temperatury oraz każdą skałę po­
siadającą temperaturę dodatnią. 

Mu 11 er (29) proponuje wprowadzenie syberyjskiego terminu t:alik 
do terminologii międzynarodowej. Termin ten można spotkać w litera­
turze amerykańskiej, np. u BI ac ka (5) w dosłownym brzmieniu 
(l. mnoga taliks). Bry a n (8) stwierdza, że termin ten jest łatwy do 
przyswojenia, ma jednak tę wadę, że nie można z niego utworzyć cza­
sownika na oznaczenie procesów związanych z ta.likiem. B r y a n pro­
ponuje więc termin tabetisol (tabescere - topnieć, solnm - grunt, łac.), 

Powstanie tabetisolu można wyrazić w języku angielskim czasownikiem 
tabificate, proces można określić jako tabification. 

vV polskiej literaturze terminu talik używa Sawicki (34). 

Narastanie zanikanie wiecznej zmarzliny, degradacja, regresja wiecznej 
:::marzlizny, aggradation - degradation of perenniaUy frozen ground ( of perma- · 
nently frozen ground, permafrost), pergelation - depergelation, agradacija -
degradacija mierzłoj zony. 

Z zagadnieniem zmarzliny wiąże się sprawa zmian jej miąższości 
wynikającej z wahań klimatycznych jak również sprawa ewentualnego 
przetrwania zmarzliny z okresu plejstoceńskiego. Dla stwierdzonych 
zmian zarówno miąższości jak i zasięgu wiecznej zmarzliny wprowa­
dzono pojęcia, które można by w języku polskim określić terminami 
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narastanie i zanikanie wiecznej zmarzliny, który określa się przewazme ter­
minem obcym jako degnadację lub regresję (Hal icki, 20), rzadziej termi­
nem polskim jako wytapianie. 

W literaturze anglosaskiej przyjął się termin aggradation i degradation 
of perennially frozen ground lub konsekwentnie przez Mu 11 er a stosowany 
termin aggradation i degrada.tion of permafrost. Bry a n (8), twórca terminu 
pergelisol, proponuje wprowadzenie określenia pergelation i de-:rergelation. 
Są to według niego terminy oparte na tym źródłosłowie co regelation 
(regelacja) - słowo, które posiada już prawo obywatelstwa w glacjologii. 
Sum gin (39), To ł s ti chi n i inni badacze radzieccy określają zmianę 
miąższości zmarzliny jako proces agradaciji lub degradaciji mierzłoj zony. 

Lód gmntowy, ground ice, le gel dans le sol, Grundeis, Bodeneis, podziem­
nyje uly. 

Pojęciem lodu gruntowego określa się różne formy lodu zawartego 
w strefie zmarzliny. Terminy określające lód gruntowy są dosć jednolite, 
zgodnie stosowane w literaturze. Główne zagadnienie polega tutaj na 
odróżnieniu lodu pochodzenia istotnie gruntowego od lodu, który po­
wstał na powierzchni a następnie uległ zasypaniu. 

Schemat klasyfikacji lodu gruntowego podaje Le ff i n g we 11 (28) 

a następnie Tab er ( 40), który zajmuje krytyczne w stosunku do Le f -
fi n g we 11 a stanowisko wobec zagadnień genetycznych. W literaturze 
radzieckiej systematyką lodu gruntowego zajmuje się Wer n ad ski (41), 
znane są też systemy klasyfikacyjne Sus ł o w a (49) i Sum gin a (39). 

Wśród form wykształcenia lodu gruntowego wyróżnia się najczęściej 
(28, 40, 42): kryształy lodowe, ice crystals, crystaux de glace, Eiskristalle, krystały 
Ma; lód rozproszony, interstiiial źce, sol gele poreux; ma.sy lodu, ice masses, amas 
de glacę (jorme massive de glace). 

Masy lodowe mogą występować jako: warstewki, ice /,ayers, couches de 
glace, tonkije płasty lda; soczewki, ice lenses, glace en lentilles ( amas lentfoulaires), 

linzy lda. Do tej kategorii zalicza się również żyły i kliny, którymi zaj­
mujemy się oddzielnie. 

Kliny lodowe, kliny mrozowe, kliny zmarzlinowe, ground ice wedges, ice wedges, 
u:edge structures, les coins de glace, Eiskeile, klinja Zda; żyły lodowe, żyły zmanli­
nowe, szczeliny zmarzlinowe, ice veins, wedge shaped veins, /ente en coin, żylnyje Uy. 

Formy występujące zarówno w związku z klinami lodu gruntowego 
j:ak i w związku ze szczelinami powstającymi w okresach najniższych 
temperatur określono terminem klinów i żył lodowych. Pojęcia te odnoszą 

zarówno do form tworzących się współcześnie jak i do form kopal­
nych, spotykanych w strefie zlodowaceń plejstoceńskich. 
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Termin grouncl ice wedge na oznaczenie klinów wprowadzony został przez 
Le ff i n g w e 11 a (28), obecnie stosowany jest powszechnie, najczęściej 
jednak jako ice wedge, klin lodowy (Paterson, 31; Smith, 38; Ho r -
ber g, 22; A n te v s, 1 i B 1 ac k, 5 i inni). Spotkać można również okre­
ślenia klinów zawierające charakterystykę materiału np. gravel wedges, 
soil wedges (Ho r ber g, 21). Obok terminu ice wedge spotkać można rów­
nież określenie wedge str.uctures (Sc haf er, 35). 

W literaturze niemieckiej formy klinów określa się po prostu jako 
Eiskeile, lub dla form kopalnych plejstoceńskich Diluviale Eiskeile oraz po­
dobnie jak w literaturze angielskiej kliny zawierające charakterystyczny 
materiał wyróżnia się jako np. Loesskeile, Lehmkeile itp. 

Autorzy francuscy używają terminu coin de glace lub !ente en coin 

(T r i c a r t, 42) . 

W literaturze polskiej spotkać można trzy terminy. Ja h n (26) mówi 
o klinach lodowych, Sawicki (34) o klinach mrozowych a Dy lik (14, 15) 
podkreślając związek tych form ze zmarzliną nazywa je klinami zmarzli­
nowymi. 

Tab er, który przeprowadził krytykę teorii klinów lodowych L e f -
f i n g w e 11 a, twierdzi, że klinów nie ma, istnieją natomiast żyły 

czystego lodu wciskające się w zmarzlinę. Ponieważ żyły te przyjmują 
czasem kształt klinowaty Tab er wyróżnia je terminem wedge shaped 
veins ( 40). 

W literaturze amerykańskiej używa się także określenia frostcracks, 

szczeliny mrozowe (Paterson, 31; W as h bur n, Smith, 38) podobnie 
jak w literaturze niemieckiej spotkać można określenie Frostspalten 

(Weinberger,47; Kessler,27; Poser,32). 
W literaturze polskiej terminu żyły zma,rzlinowe używa Dy 1 i k (14, 15). 

Ja h n (26) określa podobne struktury jako szczeliny zmarzlinowe. 
W literaturze radzieckiej brak zasadniczo materiałów dotyczących 

tego zagadnienia. Dla określenia klinów i żył zmarzlinowych używa się 
terminów klinja lda i iylnyje ldy. 

Strefa czynna zrrul)rzliny, poziom aktywny zmarzliny, active layer mollisol, 

Regelungszone, Auftauzone, diejatielnyj sloj. 

Przypowierzchniowa strefa zmarzliny, która podlega sezonowemu 
zamarz,aniu i rozmarzaniu określona została przez Sum gin a nazwą 
diejatielnyj słoj - strefa czynna. 

W literaturze radzieckiej przyjęto ten termin bez zastrzeżeń i dy­
skusji. W strefie czynnej zachodzą częste wahania temperatury dokoła O °C 
oraz zjawisko tajania i zamarzania wody zawartej w gruncie. Już 
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w 1847 r. Mi d de n do r f zwraca uwagę na rolę tej strefy jako regu­
latora w wymianie ciepła. Sum g_i n (39) mówi o powstawaniu tak zwa­
nej zerowej zasłony - nulewoj zawiesy, która hamuje przenikanie ciepła 

w głąb. 

Do literatury anglosaskiej termin ten wszedł za pośrednictwem Mul -
1 er a (29) jako active layer. Jest to określenie, które charakteryzuje naj­
istotniejszą właściwość omawianej strefy, to znaczy jej ruchliwość 

i zmienność. ·w związku z tymi cechami strefa ta staje się siedliskiem 
procesów zniekształcających pierwotną strukturę gruntu. 

Treść terminów używanych w literaturze polskiej podkreśla również 
moment ruchliwości tej strefy. Ja h n (26) nazywa ją aktywnym poziomem 
zmarzliny, I) y 1 i k (14, 15) strefą czynną zmarzliny. 

W terminologii niemieckiej zna.ne są określenia Regelungszone, Auftau­

zone; podkreślają one szczególnie moment zmian termicznych odbywa­
jących się w tej strefie i związane z nimi okresowe tajanie. 

B r y a n (9) wysuwa jako cechę najistotniejszą strefy czynnej wyzwa­
lanie się w czasie topnienia większej ilości wody niż może się pomie­
ścić w wolnych przestrzeniach gruntu. Grunt staje Bię rozmiękły i obja­
wia tendencję do płynięcie. Te cechy Bry a n uważa za godne podkre­
ślenia, proponuje więc termin mollisol (mollere - solum, łac.). Dla procesu 
topnienia i zmiękczania gruntu proponuje termin mollition. 

Termin mollisol przyjął się w literaturze francuskiej (Ca i 11 e u x, 
Tr i cart, 42) zamiast określenia opisowego zone soumise aux alternances 
saisonnieres. 

Strefa przejściowa zmarzliny, intergelisol, pierechodnoj słoj. 

Głębokość przemarzania i tajania strefy czynnej jest różna w poszcze­
gólnych latach zależnie od wahań klimatycznych. Zachodzi więc po­
trzeba wydzielania strefy przejściowej zalegającej między strefą czynną 

a wieczną zmarzliną. 
W literaturze radzieckiej strefę tę określa się terminem pierechodnoj 

słoj. Sum gin (39) zalicza ją do strefy czynnej, Janowski (4.l) do 
wiecznej zmarzliny. To ł s t i chi n wyróżnia pierechodnoj słoj tylko 
na obszarach peryferycznych wiecznej zmarzliny, czyli tam gdzie jego 
miąższość osiąga znaczne rozmiary. W strefie przejściowej w czasie suro­
wych zim powstają wyspy zmarzłego gruntu, które utrzymują sio przez 
kilka lat a następnie zanikają; są to tak zwane pierelotki mierzloty. Ter­
min ten jest :powszechnie używany w literaturze radzieckiej. W okresie 
maksymalnego rozmarzania gruntu na jesieni występują prosłojki mier­

zloty (Parchom en ko, To ł st i chi n, 41). Są to drobne soczewki 
zmarzłego gruntu wśród masy '-....Jl..aC.,,:>L.\J na obszarach 
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nych wiecznej zmarzliny między strefą czynną a wieczną zmarzliną 

zalega długoletni t;alik nadzmarzlinowy - nadmierzłotnyj mnogoletnij talik. Jest 
to roztajały grunt utrzymujący się w tym stanie przez kilka lat. Ł u -
kas ze w (41) wprowadza pojęcie strefy nadzmarzlinowej, nadniierzłotnoj sloj, 

które obejmuje pojęcie strefy czynnej i długoletniego talika nadzmarz­
linowego. 
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